ANNOUNCEMENTS
+ We will be praying the rosary every
Sunday morning at 9:30 before Mass.
All are welcome to pray with us.
+ Confession time is available before
mass on Sunday.
+We welcome all of you at today’s
Mass and annual picnic.
+ On July 1st, there will be a second
collection for Peter’s Pence. After
Mass, coffee and pastries will be
served.
+ On July 8th, breakfast will be
served after Mass.
+ On July 7th & 8th, at the Reformed
Church in Norridge the Annual Gulyas
Festival will be held.
+ On July 29th, the Hungarian Club
will held their annual picnic.
+ Summer vacation season has begun,
please do not forget about Sunday
mass wherever you may go. Please
mail your church donations to our par-
ish address. We wish everyone a pleas-
ant vacation, and wish safe travels to
all.
+ Please report any changes in address
or phone number to the office.
+ Sunday mass intentions for our
loved ones can be requested in the of-
fice.
+ To learn more about our events, visit
www.stephenchurch.org.

HIRDETESEK

+ Rozsaflizért imddkozunk minden vasarnap a
Szentmise elott 9:30-kor. Iméddkozzunk egyiitt
a Szentmise elott, kérjiik kozbenjarasat,
segitségét csaladunkra, mindennapi €letiinkre.
+ Szentgydnds van minden vasarnap a Szent-
mise elott!

+ Szeretettel koszontiintjiik piknikiinkén
megjelent kedves vendégeinket.

+ Julius 1 - A Szentmisén masodik gytijtés
lesz, Szentmise utdn slitemény ¢€s kavé lesz.
PETER FILLEREK.

+ Julius 8-an, Szentmise utan reggelire
hivjuk a kedves hiveket.

+ Julius 7-én és 8-an lesz a Gulyas Fesztival a
Norridge-1 Reformatus Egyhdznal

+ Julius 29-én lesz a Magyar Klub évi nagy
piknikje. Szeretettel hivnak mindenkit.

+ Megkezd0dott a nyari vakacid ideje, kérjiik
ne feletkezzenek el Szentmisét hallgatni bar-
merre vannak. Templomi adomanyaikat kérjiik
postazzak templomunk cimére. Kellemes
nyaralést, biztonsdgos utazast kivanunk min-
denkinek.

+ Kérjiik, hogy akinek cime, vagy telefon-
szdma megvaltozott, jelentse be az iroddban.

+ Vasarnapra szentmiséket kérhetnek szereteik
elékére. Kérjiik jelentkezzenek az irodéban.

+ Templomunk eseményeit megtekinthetik:
www.stephenchurch.org

+ Azok részére akik ritkabban tudnak templom-
ba jarni, de sziviikon viselik a templomunk
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Administrator: Rev. Michael Knotek
Parish Council President: Mr. Sandor Vitalis
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Financial Committee President: Mr. Tivadar Szabo B U L L E I I N
Organist: Mr. Imre Olajos

JUNIUS 24 - EVKOZI 12. VASARNAP
12th Sunday in ordinary Time

Nap/Day 1do/Time Miseszandék/Intention Kéri/Requested By
June 24 11:00AM | Sedon Laszlo Katona Marika és csaladja
July1l |10:00AM| Trene Mandock Szt. Istvan Kiraly Templom

LIONS WOODS,
210 S. River Road,
Des Plaines

Enekek: 229 1-2, 229-5-6,150,144,306,196.
Vilaszos zsoltar: Adjatok hdldat az Urnak,

mivel irgalma orokké megmarad.

MISSION STATEMENT
St. Stephen King of Hungary Church serves the
spiritual needs of all Catholics in our
neighborhood, regardless of ethnicity, and also
welcome all Hungarians who want to pray in their
language and keep their cultural traditions alive!

PARISH COLLECTIONS
June 17th: $ 288.00
Please support your Parish!
May God bless your generosity!

+ For those parishioners who cannot at-
tend mass regularly, at GiveCentral.org,
donations could be offered to our church
and to St. Stephen Hungarian School, as
a one time or periodically, with a credit
card or from a bank account.

sorsat, lehetéség van adomanyozni templomunk In your prayers, please remember these parishioners or relatives and friends of
és az Szt. Istvan Magyar Iskola részére a parishioners who are sick and in need of God’s healing grace: ,

: . .« Baksay Istvan, Matyas Karoly, Joseph Toth, Domokos Maria, Jacques Yez
G1veCentra1.(3rg ,v&’/eb oldaloq, hitel kartyarol Serfecz Jézsef: Babochay Andlzzis, Jurasits Méria, , ,
vagy bank szamlardl, egyszeri vagy rendszeres Krémer Klara, Szabo Terike, Makos Anna, Vajda Annus, Schrantz Rézsi,
adomanyokat ajanlani. Kolonits Olga, Mocsan Ilike.



http://www.stephenchurch.org/
http://www.stephenchurch.org
file:///C:/Users/Monica/Desktop/givecentral.org
file:///C:/Users/Monica/Desktop/GiveCentral.org

Dear Parishioners,
Imagine a couple well into their retirement years finding out they were
having a baby. It doesn't make sense. Such was the plight of Elizabeth and

o)
n Zechariah. They longed to have children for years and now that they are well
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beyond child-bearing years they find out they are expecting. What they are
expecting is not just an ordinary baby though but one who would grow up to
have a very famous cousin named Jesus whose way into the world their baby
(as an adult) would prepare.

This is not the only Feast of John the Baptist we celebrate every year in the Catho-
lic Church. Specifically today we celebrate the "Solemnity of the Nativity of St. John the
Baptist." I can't help but notice the contrast between the tiny newborn baby John the
Baptist and the rough and tumble man of the desert he grew up to be screaming at peo-
ple to get ready for when the Messiah would come. What is the significance of this So-
lemnity today?

There 1s a complexity to the meaning of the birth of John the Baptist but I think it
all boils down to these two challenges for all Catholics:
1. As the parents of John the Baptist, Elizabeth and Zechariah obeyed God's will and
conceived a child in old age. How are we obeying God's will in our own lives?
2. As Elizabeth and Zechariah brought up a child to go out into the world to prepare peo-
ple to be open to accept Jesus as their Savior, what are we doing to prepare our children
to bring people into a relationship with J esus?

A cynical response to question number 1 above could be: "Elizabeth and Zechariah
had a special role in salvation history. I'm just called to be an ordinary person." What a
sad response that would be! All believers are called to live life as an exciting spiritual
adventure made extraordinary by paying attention to the dramatic invitations God ex-
tends to us to us as we walk the face of the earth. To be a follower of Jesus is about
bringing more people to the faith and allowing God to do wonderful things through you.

A cynical response to question number 2 above could be. "I have all I can do to try
and make sure my kids just go to church once in a while let alone that they learn how to
bring other people to Christ!" And yet, isn't that what parents promise when they have
their children baptized? Baptism isn't just a special blessing it's a launching forth into the
world to partake in the ministry of Jesus. I realize it's not easy to be a parent these days.
I would never judge or denigrate you parents for all the sacrifices you make for your
children. However, what today's Solemnity signifies is that all of us are baptized into ex-
citing lives lived out by doing the same courageous work Jesus did: healing the sick,
feeding the hungry, forgiving the sinner, encouraging the down-hearted and all those
other compassionate things Jesus did. We're on to teach our children and grandchildren
to do that same wonderful work.

As we celebrate the birth of St. John the Baptist we celebrate our own birth and the
equally dramatic calling each one of us has received to live out our faith with gusto and
help our children and grandchildren to live out their faith in the same exciting manner.
May God continue to do wonderful things through us as he did through St. John the
Baptist!

In God's love,
Father Michael Knotek

KERESZTELO SZENT JANOS SZULETESE
Junius 24-e Kereszteld Szent Janos sziiletésének linnepe, aki hat
hoénappal volt iddsebb Jézusnal. Hat honappal az angyali tidvozlet el6tt
Isten elkiildte Gabor angyalt a jeruzsalemi templomban szolgalatot
teljesitd Zakarids paphoz Janos sziiletésének 6romhirével. Egyhdzunk
karacsony eldtt fél évvel tinnepli Kereszteld Szent Janos sziiletését, aki
nemcsak meghirdette, hanem meg is mutatta az Udvozitét. Mint az Ur Jézus
eléhirnoke, O az "Oszovetség utolso- és az Ujszovetség elsd profétaja" Nemesak
vértantisdganak napjarol (augusztus 29.) emlékezik meg Egyhazunk, ahogyan a tobbi
szenteknek iinnepeirdl, hanem sziiletésének napjat is megilinnepeljiik.
- Keresztény ¢letiink is kell, hogy hasonlitson Szent Janos
életéhez! Ahogyan O ramutatott Jézusra, mint Isten Fiara,
i nekiink is ugy kell ramutatnunk. Jézus nem szupersztar, nem
N / egy proféta a sok koziil, O nemesak egy ember hanem valdban
"Isten Fia a Megvalto, aki elveszi a vilag biineit!" Nekiink is
Isten Orszagat kell épiteniink és Jézus Krisztus masodik
eljovetelének eldhirndkeként, nemcsak neviinkben kell Krisztust
kovetd kereszténynek lenniink, hanem a valdsagban is!
Kérjiik imainkban Istentdl azt a Kegyelmet, hogy
. ahogyan a kereszteld utat készitett nekiink Jézushoz és Jézus
! ltal Istenhez, ugy készitslik mi is az utat, az evangéliumi tanitas
= Gtjan jarva ¢€s szolgalva Isten dicsésegét €s embertarsaink orok
“{idvosségét. A m e n.
IMADSAG SZENT LASZ1.0 KIRALYHOZ - Unnepe: jinius 27.

Udvoz 1égy, josagos kiraly, minden dicséretre méltd Szent Laszlé! Dicsdségiink
vagy, kegyes és hatalmas partfogonk, josagos védelmezénk! Laszl6, az Urnak hit-
vallgja, tedd erdssé népedet kdzbenjarasoddal, hogy boldogsagodnak kegyelme
megenyhitsen minket, akiket a bindk sulya nyom, €s igy a te vezérleted alatt az 6rok
jutalmat elnyerhessiik. Szent Laszl6 kiraly, népednek szilard reménysége, tekints a téged
keresd nemzet dhitatara és jarj kozben értiink, mindnyajunk tidvosségére.

SZENT PETER ES SZENT PAL Apostolok — Junius 29.

Mindketten a kegyetlen Néro csaszar idején szenvedtek vértantisdgot 64—67 koriil.
Jézus valasztotta ki 6ket és foglalta le a szolgalatra. Vértanusaguk volt a bizonyiték arra,
hogy hivatasukat komolyan vették. Nemcsak szoval hirdették Krisztust, hanem vériik
hullaséaval is az igazoltak, hogy ,,ha a buzaszem nem hull a f6ldbe, és el nem hal,
egymaga marad, de ha elhal, sok termést hoz.” (Jn 12, 24)




